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  DÜSENSPITZENTYPE “D” mit AUSWECHSELBARER  DÜSENSPITZE  Ø 18

NOZZLE TYPE “D” with SCREWED TIP Ø 18

Example of order
Exemple de désignation

Bestellbeispiel:
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-Ø D Länge L

Tip type
Type de pointe

Düse

DÜSE
SIEGE DE BUSE

NOZZLE SEAT

 POINTE TYPE 1
TIP TYPE 1

 DÜSENSPITZENTYP 1 SIEGE DE POINTE TYPE  1
TIP SEAT TYPE  1
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DÜSENEINBAUMAßE

 POINTE TYPE 1B
TIP TYPE 1B

 DÜSENSPITZENTYP 1B

EINBAUMAßE TYP 1
SIEGE DE POINTE TYPE 1B

TIP SEAT TYPE  1B

EINBAUMAßE TYP 1B

 Düsenspitzentyp  Kabellänge L=2000mm
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Buse Longueur   L

Length L

BLOC CHAUD
MANIFOLD

VERTEILERBLOCK
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TYPE-TYP 1 (Ref. -1)
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extended tip - pointe rallongee - mit verlängerter Spitze

CHOICE OF TIP TYPE FOR NOZZLE Ø 18 -  CHOIX DE POINTE  POUR BUSES Ø 18
AUSWAHL DER  DÜSENSPITZE  FÜR DÜSEN Ø 18

Tip for  direct injection - Pointe pour l'injection directe -
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COLOUR CHANGE BUSHING DOUILLE CHANGE COULEUR VORKAMMERBUCHSE FÜR FARBWECHSEL

Code
E16089

36 46 56 66 76 86 96 106 116 126 136 146 156 166 176 186 196 206

Injection diameter is APPROXIMATE and could change depending on the injected volume of thermoplastic material and on the part thickness.

Der Durchmesser der Anspritzbohrung kann durch unterschiedliche Kunstoffe und Wandstärken variieren.
Le diamètre d'injection est seulement INDICATIF et peut changer en fonction du volume et de l'epaisseur de la pièce moulée.

E16776

Code
E17093

Code

Tolérance du siège pour montage avec douille change-couleur
Variation on the seat with colour change bushing

Available upon request Disponible sur demande Vorhanden auf Anfrage
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Düsenspitze für direkte Anspritzung

Tip seat - Siege de pointe - Einbaumaße

Einbaumaße der Vorkammerbuchse für Farbwechsel

Tip - Pointe - Düsenspitze Tip seat - Siege de pointe - Einbaumaße

Injection diameter is APPROXIMATE and could change depending on the injected volume of thermoplastic material and on the part thickness.

Der Durchmesser der Anspritzbohrung kann durch unterschiedliche Kunstoffe und Wandstärken variieren.
Le diamètre d'injection est seulement INDICATIF et peut changer en fonction du volume et de l'epaisseur de la pièce moulée.
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